




I valori di una famiglia: passione, ricerca, futuro.
The values ​​of a family: passion, research, future.

Quella di Ekip Italia è una storia di famiglia. 
Arrivata oggi alla seconda generazione, Ekip Italia 
nasce nel distretto produttivo del divano imbottito 
in Puglia.
Nel 1986 Franco Tedesco e Lucio Tota avviano un 
laboratorio artigianale, aprono il primo showroom 
su una via del loro paese, dove espongono divani, 
poltrone e tendaggi, che andranno a finire nei palaz-
zi e nelle ville circostanti.
Negli anni trasformano il laboratorio in un’industria, 
che dopo trent’anni è in continua evoluzione grazie 
anche all’approdo dei figli di Franco Tedesco, Felice 
e Michele. Questo passaggio testimonia una svolta 
decisiva nel modo di concepire il prodotto. 
Abbandonato il ricalco di stili del passato, il prodot-
to diventa sempre più originale e contemporaneo.

“Ekip Italia è basata sul valore della famiglia, e tutti 
i nostri addetti si sentono parte di essa, nella nostra 
azienda prevale il gruppo e non il singolo, fare team, 
ragionare in termini di collettivo per il bene comune 
del Brand, questi sono sempre stati valori fonda-
mentali della famiglia che ha saputo tramandare nel 
tempo. 
È vero che sa dove va, solo chi sa da dove viene. Per 
noi della seconda generazione è un privilegio prose-
guire il lavoro di chi ci ha preceduto.
Altro valore fondamentale della nostra azienda è la 
passione per quello che si fa, che contraddistingue 
lo stile e la qualità dei nostri prodotti.”

Negli anni ’90 l’azienda comprende altresì l’impor-
tanza di aprirsi a nuovi mercati varcando i confini 
nazionali. 
Si affaccia all’Europa. Diventa costante e inarresta-
bile la crescita anche oltreoceano dove conquista 
spazio nei più esclusivi negozi d’arredamento in 
America e Asia, i suoi prodotti sono commercializ-
zati in quasi 60 paesi nel  mondo.

Nel 2018, Ekip Italia, in costante evoluzione, acquisi-
sce il marchio Metraform, integrando la sua colle-
zione di divani con una linea di design minimale e di 
ricercatezza globale.

Incomincia un nuovo percorso con la IN2, pronta a 
proporre al mercato una collezione di divani ad am-
pio raggio atta a tutte le aree di gusto del momento 
e visionaria per il futuro.

Ekip Italia’s history is a family history. Now at the 
second generation, Ekip Italia was founded in the 
upholstered furniture manufacturing district of Puglia.
In 1986 Franco Tedesco and Lucio Tota started a crafts 
workshop, they opened their first showroom on a 
street of their town, displaying sofas, armchairs and 
curtains, that found their way into elegant buildings 
and villas thereabout. In the years they transformed 
the workshop into an industrial facility, that after 
30 years is constantly evolving, thanks to the sons 
of Franco Tedesco, Felice and Michele. This passage 
marks a decisive turning point in the firm’s conception 
of products. Avoiding repetition of past styles, the 
production became increasingly original and contem-
porary.

“Ekip Italia is based on the value of the family, all 
of our employees feel part of it, in our company the 
group prevails not the single, doing team, thinking in 
collective terms for the common asset of the Brand.
It is true that only he who knows where he comes from 
can know where he is heading. It is an honor for us 
in the second generation to continue the work of our 
predecessors.
Another important value of our company is the pas-
sion for what we do, which distinguishes the style and 
quality of our products.”

In the 90s the company understood the importance of 
exploring new markets, beyond the national borders, 
approaching Europe. Overseas growth was also con-
stant and unstoppable, as the company gained visibi-
lity in the most exclusive furniture stores in America 
and Asia. 
Its products are sold in almost sixty countries around 
the world.

In 2018, Ekip Italia constantly evolving, acquires the 
brand Metraform, combining his collection of sofas 
with a refined and minimal design line.

A new route starts with the IN2, ready to offer a wide 
range of sofas to the market, suitable for all the tastes 
of the moment and visionary for the future.  
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Dalla materia… al prodotto.
From material… to product.
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Il divano Dalton è stato accuratamente concepito 
in base ai criteri di ergonomia, per avere il 

massimo comfort su un prodotto 
altamente ricercato dal punto di vista stilistico.

—

The Dalton sofa has been carefully designed 
based on the ergonomics criteria, 

for maximum comfort on a highly stylized 
sought-after product.

DALTON
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Finiture Piedi  —  Feet finishings

Acciaio / Steel Oxide 2 Oxide 1 Brown Chocolate Nero Grinz
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NLa collezione è composta da poltrona, divani a 2 o 3 posti, 
elementi laterali non utilizzabili individualmente, chaise lon-
gue, pouf e cuscini opzionali. Cuscini di seduta in poliureta-
no espanso a densità differenziata rivestiti con falde di fibre 
acriliche. Cuscini schienale in piuma d’oca lavata e steriliz-
zata, racchiusa in settori separati. Struttura in multistrato di 
pioppo, molleggio a nastri elastici intrecciati e imbottitura 
in poliuretano espanso rivestita con falde di fibre acriliche. 
Piedi in metallo verniciato con polveri epossidiche. Imbotti-
tura cuscini opzionali in piuma. Rivestimento non amovibile.

—

The collection is composed by armchair, two and three seat-
ers sofas, lateral elements which cannot be used individually, 
chaise longue, ottoman and optional cushions. Seat cushions 
in differentiated density polyurethane foam covered by acrylic 
fibre layers. Backrest cushions in prewashed and sterilized 
goose down stitched into separated compartments. Frame 
in multilayer poplar wood padded in polyurethane foam and 
acrylic fibre layers. Feet in metal with epoxy powder coating. 
Optional cushions padding in feather. Upholstery not remov-
able.
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BOOM AN 

Quando il concetto dell’essenziale incontra 
la tecnicità del comfort, nasce Booman. 

Elementi componibili, morbidi ma al tempo stesso rigorosi, 
rendono il divano proponibile per spazi aperti, facilmente 

integrabile in ogni area di gusto living.
Le molteplici varianti tessuti e pelli, nella scelta, lo rendono 

caldo e raffinato nelle sue linee.

—

Booman was born from the meeting of the concept of essential 
and the technique of the comfort. 

Modular elements, soft but at the same time rigorous, 
make the sofa available for open spaces, 

easily integrable in every living area.
Many choices of fabrics and leathers, 
make it warm and refined in its lines.
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Collezione completamente componibile, composta da ele-
menti centrali, non utilizzabili individualmente, bracciolo 
da unire a destra o sinistra, chaise longue, pouf quadro e 
cuscini opzionali. Cuscini di seduta, schienale e bracciolo in 
piuma d’oca lavata e sterilizzata, racchiusa in settori separa-
ti, con supporto in poliuretano espanso a densità differen-
ziata. Struttura in multistrato di pioppo, molleggio a nastri 
elastici intrecciati e imbottitura in poliuretano espanso ri-
vestita con falde di fibre acriliche. Piedi in ABS. Imbottitura 
cuscini opzionali in piuma. Rivestimento non amovibile.

—

Completely modular collection composed by central elements, 
which cannot be used individually, armrest to join on the right 
or on the left side, chaise longue, squared ottoman and op-
tional cushions. Seat and back cushions, armrest in prewashed 
and sterilized goose down stitched into separated compart-
ments  with differentiated density polyurethane foam support. 
Frame in multilayer poplar wood, support in cross elastic 
strips, padded in polyurethane foam and acrylic fibre layers. 
Feet in ABS. Optional cushions padding in feather. Upholstery 
not removable.
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LE WIS

Ricordo e innovazione s’incontrano lungo la sua linea chiara 
e distintiva che converge nel piedino, dettaglio che rende 

Lewis un divano che attraversa il tempo col suo tratto incon-
fondibile. E nell’inclinazione tra lo schienale e il sedile che 

risiede la sua prerogativa: la tradizione del moderno è capace 
di offrire il massimo comfort.

—

Memory and innovation meet each other along its clear and 
distinctive line, that converges in the leg, detail that makes Lewis 

a sofa that spans time unmistakably. Its prerogative lies in the 
inclination of the back rest and seat cushion: the modern tradi-

tion is enabling to offer maximum comfort.
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Nero Opaco Marrone patinato
nero

Grigio Londra Ardesia Juta Bronzato Cromato

Finiture Piedi  —  Feet finishings

La collezione è composta da poltrona, divani a 2 o 3 posti, 
pouf e cuscini opzionali. Cuscini di seduta in piuma d’oca 
lavata e sterilizzata , racchiusa in settori separati, con inser-
to in poliuretano espanso a densità differenziata. Cuscini 
schienale fissati alla struttura in poliuretano espanso rive-
stiti con falde di fibre acriliche. Struttura in multistrato di 
pioppo, molleggio a nastri elastici intrecciati e imbottitura 
in poliuretano espanso rivestita con falde di fibre acriliche. 
Piedi in metallo verniciato con polveri epossidiche. Imbot-
titura cuscini opzionali in piuma. Rivestimento amovibile in 
tessuto o pelle.

—

The collection is composed by armchair, two and three seat-
ers sofas, ottoman and optional cushions. Seat cushions in 
prewashed and sterilized goose down  stitched into separated  
compartments with differentiated density polyurethane foam 
insert. Backrest cushions fixed to the structure through the 
coverings, in polyurethane foam and acrylic fibre layers.
Frame in multilayer poplar wood, support in cross elastic 
strips, padded in polyurethane foam and acrylic fibre layers. 
Feet in metal with epoxy powder coating. Optional cushions 
padding in feather. Upholstery removable in fabric or leather.
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SUMME R

Impattante, rassicurante dalle forme sinuose 
e smussate nei suoi punti piu’ rappresentativi. 

Ottima ergonomia di seduta e linee comode 
per un relax di lungo tempo.

Pelle o tessuto non lo differenziano nella sua presenza.
Eleganti piedini di struttura lo rendono leggero 

nelle sue proporzioni con l’imponente seduta.

—

Impacting, reassuringly sinuous and smoothed 
in is most representatives points.

Excellent seat ergonomic and comfortable lines
for a long-term relaxation.

Leather or fabric does not make difference in its presence.
Elegant structure feet make it light 

in its proportions with the imposing seat.
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La collezione è composta da poltrona, divani a 2 o 3 posti, 
elementi laterali non utilizzabili individualmente, chaise 
longue, elemento terminale, pouf e cuscini opzionali. 
Cuscini di seduta e schienale in poliuretano espanso a 
densità differenziata rivestiti con falde di fibre acriliche. 
Struttura in multistrato di pioppo, molleggio a nastri ela-
stici intrecciati e imbottitura in poliuretano espanso rive-
stita con falde di fibre acriliche. Piedi in metallo vernicia-
to con polveri epossidiche. Imbottitura cuscini opzionali 
in piuma. Rivestimento non amovibile.

—

The collection is composed by armchair, two and three seat-
ers sofas, lateral elements which cannot be used individually, 
chaise longue, terminal elements, ottoman and optional 
cushions. Seat and backrest cushions in differentiated densi-
ty polyurethane foam covered by acrylic fibre layers. Frame 
in multilayer poplar wood padded in polyurethane foam and 
acrylic fibre layers. Feet in metal with epoxy powder coating.
Optional cushions padding in feather. Upholstery not re-
movable.
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CHARME

Design e funzionalità ben si sposano nel modello Charme.
Si sfruttano al meglio gli spazi con il bracciolo dalle dimensio-

ni ridotte per adattarsi ad ambienti più ristretti. Un modello 
essenziale, squadrato. Rigore compositivo 

abbinato al design con il comfort. 

—

Design and functionality are well linked to the Charme model. 
Spaces are well used, thanks to the small dimensions of the ar-

mrest, for adapting to a tighter ambience.
An essential, square model. Design combined with comfort.
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La collezione è composta da poltrona, divani a 2 o 3 posti, 
elementi laterali non utilizzabili individualmente, chaise 
longue e cuscini opzionali. Cuscini di seduta in poliure-
tano espanso a densità differenziata rivestiti con falde di 
fibre acriliche. Cuscini schienale in piuma d’oca lavata e 
sterilizzata, racchiusa in settori separati. Struttura in mul-
tistrato di pioppo, molleggio a nastri elastici intrecciati 
e imbottitura in poliuretano espanso rivestita con falde 
di fibre acriliche. Piedi in metallo verniciato con polveri 
epossidiche. Imbottitura cuscini opzionali in piuma. 
Rivestimento amovibile in tessuto.

—

The collection is composed by armchair, two and three seat-
ers sofas, lateral elements which cannot be used individually, 
chaise longue and optional cushions. Seat cushions in differ-
entiated density polyurethane foam covered by acrylic fibre 
layers. Backrest cushions in prewashed and sterilized goose 
down stitched into separated compartments. Frame in multi-
layer poplar wood padded in polyurethane foam and acrylic 
fibre layers. Feet in metal with epoxy powder coating. 
Optional cushions padding in feather. Upholstery removable 
in fabric.

Acciaio / Steel Oxide 2 Oxide 1 Brown Chocolate Nero Grinz

Finiture Piedi  —  Feet finishings
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DE NNY

Libero pensiero, senza vincoli rendono Denny un sistema di 
sedute, anche aggregabili, che hanno come caratteristica lo 

schienale posizionabile in due profondità,
già predisposte all’interno della seduta.

Pochi elementi per molteplici configurazioni, per ambienti 
giovani e aperti.

—

No bounds make Denny a seating system, 
also joinable, which have the backrest 
that can be positioned in two depths, 

Already planned inside the seat.
Few elements for many configurations, 

for young and open spaces.
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Collezione completamente componibile, composta da 
elementi centrali, utilizzabili anche individualmente, 
chaise longue, pouf quadro e cuscini opzionali. Cuscini di 
seduta e schienale in poliuretano espanso a densità dif-
ferenziata rivestiti con falde di fibre acriliche. I cuscini di 
schienale sono dotati di meccanismo “pendular”. 
Struttura in multistrato di pioppo, molleggio a nastri ela-
stici intrecciati e imbottitura in poliuretano espanso rive-
stita con falde di fibre acriliche. Piedi in metallo vernicia-
to con polveri epossidiche. Imbottitura cuscini opzionali 
in piuma.
Rivestimento non amovibile.

—

Completely modular collection composed by central ele-
ments, which can be also used individually, chaise longue, 
ottoman and optional cushions. Seat and backrest cushions 
in differentiated density polyurethane foam covered by 
acrylic fibre layers. The back cushions are equipped with 
a "pendular" mechanism. Frame in multilayer poplar wood 
padded in polyurethane foam and acrylic fibre layers. Feet 
in metal with epoxy powder coating. Optional cushions pad-
ding in feather. Upholstery not removable.

Acciaio / Steel Oxide 2 Oxide 1 Brown Chocolate Nero Grinz

Finiture Piedi  —  Feet finishings
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DANUBIO

Leggerezza, plasticità e linee definite rappresentano Danubio.
Eleganza e tecnica si fondono per creare un armonioso 

divano, bello da osservare e da vivere in ogni living ed in ogni 
momento del giorno.

—

Lightness, stateliness and defined lines represents danubio.
Elegance and technique combine 

eachself to create an harmonious sofa, 
Beautiful to observe and to live in every living area,

in every time of the day.
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La collezione è composta da poltrona, divani a 2 o 3 posti, 
elementi laterali non utilizzabili individualmente, chaise 
longue, elemento terminale, pouf e cuscini opzionali.
Cuscini di seduta e schienale in poliuretano espanso a 
densità differenziata rivestiti con falde di fibre acriliche.
Struttura in multistrato di pioppo, molleggio a nastri ela-
stici intrecciati e imbottitura in poliuretano espanso rive-
stita con falde di fibre acriliche. Piedi in metallo vernicia-
to con polveri epossidiche. Imbottitura cuscini opzionali 
in piuma. Rivestimento non amovibile.

—

The collection is composed by armchair, two and three seat-
ers sofas, lateral elements which cannot be used individually, 
chaise longue, terminal elements, ottoman and optional 
cushions. Seat and backrest cushions in differentiated densi-
ty polyurethane foam covered by acrylic fibre layers.
Frame in multilayer poplar wood padded in polyurethane 
foam and acrylic fibre layers. Feet in metal with epoxy pow-
der coating. Optional cushions padding in feather. Uphol-
stery not removable.

Acciaio / Steel Oxide 2 Oxide 1 Brown Chocolate Nero Grinz

Finiture Piedi  —  Feet finishings
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M ATRIX

Uno e tanti divani: questo è il principio ispiratore di Matrix 
che, grazie ai suoi elementi diversi, offre le più ampie pos-

sibilità all’interno di uno stesso spazio: composizioni lineari, 
angolari, chaise longue, composizioni a penisola, interpreta-

no i tuoi desideri e, con te, trovano una felice collocazione 
in ogni tipo di ambiente.

—

The one and several sofas: this is the guiding principle of 
Matrix, thanking to its different elements, it offers the 

widest possibilities within the same space: linear, angu-
lar composition, chaise longue, terminal composition, 

understanding your wishes and, with you, can be placed 
in different room.
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La collezione è composta da poltrona, divani a 2 o 3 posti, 
elementi componibili utilizzabili individualmente, a uno, due 
o tre posti centrali, chaise longue, elementi terminali, pouf 
e cuscini opzionali. Cuscini di seduta e schienale in piuma 
d’oca lavata e sterilizzata, racchiusa in settori separati 
con inserto in poliuretano espanso a densità differenziata. 
Struttura in multistrato di pioppo, molleggio a nastri elasti-
ci intrecciati e imbottitura in poliuretano espanso rivestita 
con falde di fibre acriliche. Piedi in ABS o legno wengè.
Imbottitura cuscini opzionali in piuma. Rivestimento amovi-
bile in tessuto o pelle.

—

The collection is composed by armchair, two and three seaters 
sofas, modular elements, which can be used individually, one, 
two or three seaters center, chaise longue, terminal elements, 
ottoman and optional cushions. Seat and backrest cushions 
in prewashed and sterilized goose down stitched into separa-
ted compartments, with differentiated density polyurethane 
foam insert. Frame in multilayer poplar wood, support in cross 
elastic strips, padded in polyurethane foam and acrylic fibre 
layers. Feet in ABS or wengè wood. Optional cushions pad-
ding in feather. Upholstery removable in fabric or leather.

Abs Wengè

Finiture Piedi  —  Feet finishings
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BUT TE RFLY

Regalarsi un’esperienza unica di relax è
estremamente facile grazie al modello Butterfly.

I cuscini di seduta sono estremamente
confortevoli ma al tempo stesso robusti e flessibili. 

Il doppio bracciolo consente anche il riposo da distesi e la 
testiera senza meccaniche a vista, 

garantisce un eleganza associata a funzionalità.
 

—

Enjoying a unique relaxation experience 
is extremely easy with the Butterfly model.

The seat cushions are extremely comfortables 
but robusts and flexible at the same time.

The double armrest also allows rest from lying down and 
the headboard without any view 

mechanical, guarantees an elegance 
associated with functionality.
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La collezione è composta da poltrona, divani a 2 o 3 posti, 
elementi laterali non utilizzabili individualmente, chaise 
longue e cuscini opzionali. Cuscini di seduta e schienale 
in poliuretano espanso a densità differenziata rivestiti con 
falde di fibre acriliche. Struttura in multistrato di pioppo, 
molleggio a nastri elastici intrecciati e imbottitura in poliu-
retano espanso rivestita con falde di fibre acriliche. Piedi 
in metallo verniciato con polveri epossidiche. Imbottitura 
cuscini opzionali in piuma. Rivestimento non amovibile.

—

The collection is composed by armchair, two and three seat-
ers sofas, lateral elements which cannot be used individually, 
chaise longue and optional cushions. Seat and backrest cu-
shions in differentiated density polyurethane foam covered by 
acrylic fibre layers. Frame in multilayer poplar wood padded 
in polyurethane foam and acrylic fibre layers. Feet in metal 
with epoxy powder coating. Optional cushions padding in fea-
ther. Upholstery not removable.
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Acciaio / Steel Oxide 2 Oxide 1 Brown Chocolate Nero Grinz

Finiture Piedi  —  Feet finishings
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CLOUD

Modulare, sua è un’ampia gamma di possibilità di composi-
zione, fatto per rispondere e soddisfare ogni tua esigenza, 
funzionale, estetica e soprattutto creativa. Cloud rimette 

nelle tue mani la libertà di inventare nuovi spazi, di scoprire 
relazioni inesauribili, e tra elementi laterali o centrali, chaise 
longue e pouf che mantengono immutato ciascun dettaglio 
sartoriale, senza costrizioni di necessità e in piena congenia-

lità con il sistema di sedute da te preferito.

—

Modular, it has a wide range of possibilities of composition, 
made to satisfy functional , aesthetic and above all creative 

needs. Cloud puts in your hands the freedom to invent new 
spaces , to discover inexhaustible relations between lateral 

and central elements , chaise longue and ottoman that keep 
unchanged tailoring to each detail , no needing constraints and 
in full congeniality with the seating system of your preference.
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Nero C09

Abs

Finiture in Cuoio  —  Leather finishings

Tabacco C31

Wengè

Bruciato C25 Sand C17 Ghiaccio C23

Finiture Piedi  —  Feet finishings

Collezione completamente componibile, composta da ele-
menti centrali o laterali utilizzabili individualmente, chaise 
longue, pouf quadro e cuscini opzionali. Server in lamiera di 
metallo rivestito in cuoio, da affiancare all’elemento latera-
le. Perni e bussole che permettono di tirare su lo schienale 
per garantire la completa sfoderabilità del divano. Cuscini 
di seduta in poliuretano espanso a densità differenziata, top 
in memory foam da 5 cm, rivestiti con falde di fibre acrili-
che. Cuscini schienale in poliuretano espanso rivestiti con 
falde di fibre acriliche. Struttura in multistrato di pioppo, 
molleggio a nastri elastici intrecciati e imbottitura in poliu-
retano espanso rivestita con falde di fibre acriliche. Brac-
ciolo in memory foam rivestito con falde di fibre acriliche. 
Piedi in ABS o legno wengè. Imbottitura cuscini opzionali, 
in piuma. Rivestimento amovibile in tessuto o pelle.

—

Completely modular collection composed by lateral or center 
elements which can be used individually, chaise longue, squa-
red ottoman and optional cushions. Metal sheeting server co-
vered in leather to be placed alongside the lateral element. Pin 
and bush enabling the backrest to be pulled up from the frame 
to allow removal of the covers. Seat cushions in differentiated 
density polyurethane foam, with 5 cm top in memory foam, 
covered by acrylic fibre layers. Frame in multilayer poplar 
wood, support in cross elastic strips, padded in polyuretha-
ne foam and acrylic fibre layers. Armrest in memory foam 
covered by acrylic fibre layers. Feet in ABS or wengè wood. 
Optional cushions padding in feather. Upholstery removable 
in fabric or leather.
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FLY

Fly è il nuovo sistema di sedute che si distingue per il dise-
gno equilibrato e contemporaneo ma al tempo stesso me-

more delle più eleganti atmosfere classiche. La sua estrema 
flessibilità compositiva e la semplicità con cui i vari elementi 

possono essere agganciati tra loro permettono di interpreta-
re lo spazio living dando vita alle più svariate configurazioni.

—

Fly is the new seating system that is distinguished by its balan-
ced and contemporary design, but at the same time mindful of 
the most elegant classic atmospheres. Its extreme compositio-

nal flexibility and simplicity with which the various elements 
can be coupled together allow it to interpret the living space , 

creating the most varied configurations.
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La collezione è composta da poltrona, divani a 2 o 3 posti, 
elementi componibili utilizzabili individualmente, a uno, due 
o tre posti centrali, chaise longue, pouf, panche e cuscini 
opzionali. Cuscini di seduta in poliuretano espanso a densità 
differenziata, rivestiti con falde di fibre acriliche. Cuscini 
schienale in piuma d’oca lavata e sterilizzata, racchiusa 
in settori separati, con inserto in poliuretano espanso. 
Struttura in multistrato di pioppo e imbottitura in poliure-
tano espanso rivestita con falde di fibre acriliche. Base in 
multistrato di pioppo con inserito telaio in metallo verni-
ciato con polveri epossidiche e cinghiato con molleggio 
a nastri elastici intrecciati. Piedi in metallo verniciato con 
polveri epossidiche. Imbottitura cuscini opzionali, in piuma. 
Rivestimento amovibile in tessuto o pelle.

—

The collection is composed by armchair, two and three seaters 
sofas, modular elements, which can be used individually, one, 
two or three seaters center, chaise longue, pouf, benches and 
optional cushions. Seat cushions in differentiated density 
polyurethane foam covered by acrylic fibre layers. Backrest 
cushions in prewashed and sterilized goose down stitched 
into separated compartments with polyurethane foam insert. 
Frame in multilayer poplar wood padded in polyurethane 
foam and acrylic fibre layers. Seat chassis in metal with epoxy 
powder coating and sprung with cross elastic strips, inserted 
in the base structure in multilayer poplar wood. Feet in metal 
with epoxy powder coating. Optional cushions padding in 
feather. Upholstery removable in fabric or leather.
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Nero Opaco Marrone patinato
nero

Grigio Londra Ardesia Juta Bronzato Cromato

Finiture Piedi  —  Feet finishings

* Piede disponibile in 2 versioni. Vedi pag. 140-141.  /  Feet available in 2 versions. See page 140-141. 
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BROOKLYN

Le sue generose e rassicuranti proporzioni attraverso le sue 
finiture, trascolorano in una semplicità di suoi moduli e si 

fondono in un leggero profilo. Con i suoi elementi imbot-
titi a disegnare un paesaggio domestico prepotentemente 

confortevole e rassicurante; al tempo stesso il Brooklyn non 
rinuncia - con divani, chaise longue e pouf – a rivelarsi in 

ogni caso sorprendentemente originale.

—

It has generous and reassuring proportions through its fini-
shes, mitigating in a simplicity of its forms, which blends in 

a lightweight profile. With its upholstered elements draws an 
home landscape overwhelmingly comfortable and reassuring; 

at the same time Brooklyn does not renounce - with sofas , 
chaise longue and ottoman - to prove it as surprisingly original.
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La collezione è composta da divani a 2 o 3 posti, elementi 
componibili utilizzabili individualmente, a due o tre posti, 
chaise longue, pouf e cuscini opzionali. Cuscini di seduta 
in poliuretano espanso a densità differenziata, rivestiti con 
falde di fibre acriliche. Cuscini schienale in piuma d’oca la-
vata e sterilizzata, racchiusa in settori separati. Struttura in 
multistrato di pioppo, molleggio a nastri elastici intrecciati 
e imbottitura in poliuretano espanso rivestita con falde di 
fibre acriliche. Piedi in metallo verniciato con polveri epos-
sidiche. Imbottitura cuscini opzionali, in piuma. Rivestimen-
to amovibile in tessuto o pelle.

—

The collection is composed by two and three seaters sofas, 
modular elements, which can be used individually, two or three 
seaters sofas, chaise longue, ottoman and optional cushions. 
Seat cushions in differentiated density polyurethane foam co-
vered by acrylic fibre layers. Backrest cushions in prewashed 
and sterilized goose down stitched into separated compart-
ments. Frame in multilayer poplar wood, support in cross 
elastic strips, padded in polyurethane foam and acrylic layers. 
Feet in metal with epoxy powder coating. Optional cushions 
padding in feather. Upholstery removable in fabric or leather.
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Nero Opaco Marrone patinato
nero

Grigio Londra Ardesia Juta Bronzato Cromato

Finiture Piedi  —  Feet finishings

CHAISE LONGUE SX/DX
Chaise longue LHF/RHF

CHAISE LONGUE CENTRALE
Central chaise longue
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Ottoman
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LATERALI SX/DX 
Laterals LHF/RHF
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R AFFAE LL A

Per chi ama il comfort e una modernità senza tempo, 
Raffaella riflette la filosofia progettuale di EKIP ITALIA: 

le sue forme lineari ed eleganti coniugano in modo nuovo 
eleganza e funzionalità. Disinvolta e generosa nelle propor-
zioni del sedile e dello schienale, è capace di trovare ovun-

que la sua collocazione.

—

For those who love comfort and a timeless modernity, Raffaella 
chair reflects the design philosophy of EKIP ITALIA: its linear 

and elegant shapes combine in a new way, elegance and fun-
ctionality. Easy and generous, it can be fit in any space.
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Poltroncina con struttura portante in multistrato di pioppo, 
molleggio a nastri elastici intrecciati e imbottitura in poliu-
retano espanso rivestita con falde di fibre acriliche. 
Cuscino di seduta in poliuretano espanso a densità diffe-
renziata, rivestito con falde di fibre acriliche. 
Piedi in metallo verniciato con polveri epossidiche. 
Rivestimento amovibile in tessuto o pelle.

—

Small armchair with frame in multilayer poplar wood, sup-
port in cross elastic strips, padded in polyurethane foam and 
acrylic layers. Seat cushion in differentiated density polyu-
rethane foam covered by acrylic fibre layers. Feet in metal 
with epoxy powder coating. Upholstery removable in fabric or 
leather.

Nero Opaco Marrone patinato
nero

Grigio Londra Ardesia Juta Bronzato Cromato

Finiture Piedi  —  Feet finishings

TE
C

H
N

IC
A

L 
IN

F
O

POLTRONA
Armchair

58
17

R
A

F
FA

E
LL

A
  

C
O

N
C

E
P

T 
LI

V
IN

G

  
C

O
N

C
E

P
T 

LI
V

IN
G

164 16
5

164



G EORG E

Trasformare il concetto di divano in letto è molto spesso 
complicato e poco confortevole.  Con George, EKIP ITALIA, 
è riuscita a coniugare il risultato di questa complicata meta-

morfosi in un prodotto razionale ma emozionante...
Creativo ma utile... riunendo design ed efficacia in pochi 

semplici gesti.

—

Changing the sofa concept into bed is very often complicated 
and uncomfortable. With George, EKIP ITALIA managed to 

combine the result of this complicated metamorphosis into a 
rational but exciting product... Creative but useful... combining 

design and effectiveness in a few simple gestures.
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Acciaio / Steel Oxide 2 Oxide 1 Brown Chocolate Nero Grinz

Finiture Piedi  —  Feet finishings

La collezione è composta da poltrona, divani a 2 o 3 posti, 
elementi laterali non utilizzabili individualmente, chaise 
longue e cuscini opzionali. Cuscini di seduta e schienale 
in poliuretano espanso a densità differenziata rivestiti con 
falde di fibre acriliche.
Meccanismo da inserimento con apertura sincroniz-
zata mediante ribaltamento della spalliera, piano letto 
ortopedico con rete elettrosaldata e cinghie elastiche 
sulla seduta. Materasso in poliuretano espanso a densità 
differenziata H 13. Struttura in multistrato di pioppo, mol-
leggio a nastri elastici intrecciati e imbottitura in poliure-
tano espanso rivestita con falde di fibre acriliche. Piedi in 
metallo verniciato con polveri epossidiche. Imbottitura 
cuscini opzionali in piuma. Rivestimento non amovibile.

—

The collection is composed by armchair, two and three 
seaters sofas, lateral elements which cannot be used 
individually, chaise longue, terminal elements and optio-
nal cushions. Seat and backrest cushions in differentiated 
density polyurethane foam covered by acrylic fibre layers. 
Insertion mechanism with synchronized opening through 
backrest tipping orthopedic bed base with electrowelded 
mesh and elastic belts on the seat. Mattress differentiated 
density polyurethane foam H 13. Frame in multilayer poplar 
wood padded in polyurethane foam and acrylic fibre layers. 
Feet in metal with epoxy powder coating. Optional cushions 
padding in feather. Upholstery not removable.

DIVANO LETTO
Sofa bed
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DIVANO LETTO LATERALE SX/DX  
Lateral sofa bed LHF/RHF
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CHAISE LONGUE SX/DX
Chaise longue LHF/RHF
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LATERALI SX/DX 
Laterals LHF/RHF
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Ekip Italia si riserva il diritto di apportare, senza 
preavviso, ogni modifica mirata al miglioramento 
funzionale e qualitativo dei propri prodotti. Testi e 
disegni presenti in questo stampato hanno scopo 
divulgativo: per ogni aspetto tecnico e dimensionale 
fare riferimento ai listini aziendali e relativi ag-
giornamenti. I campioni di colori e materiali hanno 
valore indicativo.

—

Ekip Italia reserves the rights at all time to apply 
modifications for the functional or qualitative 
improvement of its products. Texts and drawings 
present in this brochure have a divulgative purpose: 
for every technical and dimensional aspect please 
refer to the company’s price lists and their relative 
updatings.

—

Sede Legale:
Via F. De Pinedo, 34
70022 Altamura (BA) - Italy

Sede Operativa:
S.P. 235 Altamura - Santeramo km 7,00
70022 Altamura (BA) - Italy

T. +39 080 99 58 734
F. +39 080 99 58 732

www.ekipitalia.com
info@ekipitalia.com
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